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User Guide

Buds Air7 Pro

You can choose the most appropriate ear tips size. 
(M installed by default)

realme Link1 6 73 4 5Enter pairing mode 
Put the headset in the charging box and open the box cover, press and hold 
the function button for 3 seconds for pairing.

Wear earphones Touch controls

Indicator (open cover without charging)

The red light stays on for 3s

The green light stays on for 3s

20% ＜ 

≥ 20%

Overview and packing list Basic Parameters

Product name

Product model  RMA2407

Bluetooth version             Bluetooth 5.4

Bluetooth protocol                                HFP/A2DP/AVRCP

Bluetooth code            SBC , AAC , LHDC

Charging interface  Type-C

Music battery life 
(ANC OFF / AAC)

About 12h (earbuds) 
About 48h (use with charging case) 

Machine charging time

Bluetooth communication distance

Working frequency

Max power rate

About 2h 

2402~2480 MHz

< 13dBm

realme Buds Air7 Pro

≤ 10m

For more functions, 
please go to the
realme Link App.
(The specific functions 
are subject to actual 
conditions.)

2 Connect earphones
Connect phone for Android

Turn on the Bluetooth on phones. Open the headset 
charging box, put it close to the phone. Then follow 
the Google Fast Pair pop-up instructions on the 
screen to operate.

Connect phone for Non-Android

Turn on the Bluetooth on phones. Open the headset 
charging box, put it close to the phone. Then enter 
Bluetooth settings of mobile phone, search and 
connect: realme Buds Air7 Pro.

How to take the earphones out 

Thumb and index finger hold the bottom and 
top of the earphone respectively. Apply a slight 
upward force with the thumb to lift the bottom 
of the earphone, and then use the thumb and 
index finger to hold the ear stem and remove 
the earphone.

Restore factory settings

Put the headset in the charging box and open 
the box cover, press and hold the function 
button for 10 seconds until the indicator light 
flashes alternately 4 times in white and green, 
the headset then returns to factory settings.
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Certificato di garanzia

Contrôle du bruit

realme Buds Air7 Pro

E�ets sonores 

Max
Annulation du bruit

Son original 
Mode d\'égalisation

Bénéficiez d\'un son de qualité studio 
personnalisé selon la structure de votre 
conduit auditif et selon vos caractéristiques 
auditives. 

Son d\'or

Réduisez e�cacement le bruit du vent 
lorsque la vitesse du vent augmente. La 
fonctionnalité d\'annulation du bruit de 
l\'écouteur intra-auriculaire sera a�ectée.

Réduction du bruit du vent

100% 100%

Annulation
du bruit

Fermer Transparence

Controllo del rumore

realme Buds Air7 Pro

E�etti sonori

Max
Cancellazione del rumore

Audio originale
Modalità EQ

Ottieni un suono di qualità da studio 
adattato alla struttura del tuo canale 
uditivo e alle caratteristiche del tuo udito. 

Golden sound

Riduci e�cacemente i rumori del vento 
quando il vento acquista velocità. La 
funzionalità Cancellazione del rumore 
degli auricolari verrà influenzata.

Riduzione del rumore del vento

100% 100%

Cancellazione
del rumore

Chiudi Trasparenza

Potlačování hluku

realme Buds Air7 Pro

Zvukové efekty

Max.
Potlačování hluku

Původní zvuk 
Režim EQ

Poznejte zvuk ve studiové kvalitě 
přizpůsobený struktuře vašeho 
zvukovodu a vlastnostem sluchu. 

Zlatý zvuk

Účinně potlačuje hluk v případě zesílení 
větru. Má vliv na funkci potlačování hluku 
sluchátek.

Potlačení šumu větru

100% 100%

Potlačování
hluku

Zavřít Propustnost

Kontrola hałasu

realme Buds Air7 Pro

Efekty dźwiękowe

Maksymalna
Eliminacja hałasu

Oryginalny dźwięk
Tryb EQ

Uzyskaj dźwięk o studyjnej jakości 
dostosowany do indywidualnej budowy 
kanału słuchowego i charakterystyki słuchu.

Złote brzmienie

Skutecznie eliminuje hałasy od wiatru przy 
silniejszych powiewach. Ma to wpływ na 
eliminację dźwięków otoczenia przez słuchawki.

Redukcja szumu wiatru

100% 100%

Eliminacja
hałasu

Zamknij Przepuszczalność

Ruisbeheersing

realme Buds Air7 Pro

Geluidse�ecten

Max.
Ruisonderdrukking

Origineel geluid
EQ-modus

Profiteer van geluid van studiokwaliteit, 
speciaal op maat voor de structuur van uw 
gehoorgang en de kenmerken van uw gehoor.

Gouden geluid

Verminder e�ectief geluiden van de wind 
wanneer de windsnelheid toeneemt. Dit 
heeft invloed op de ruisonderdrukkingsfunctie 
van de oordopjes.

Windruisonderdrukking

100% 100%

Ruisonderdrukking Sluiten Transparantie

Contenido del paquete

Auriculares x 1 par

Manual del usuario x 1 ud.

Almohadillas (M instaladas de 
forma predeterminada) x 3 pares

Indicador (tapa abierta sin cargar)

El indicador luminoso rojo
permanece encendido durante 3 s

El indicador luminoso verde
permanece encendido durante 3 s

 ＜20 %

≥20 %

3 s

73s

exemplaire exemplaire

7

Karta gwarancyjna

3 secondi Autonomia della batteria
riproducendo musica

(ANC DISATTIVATA/AAC)

Die am besten geeignete Ohrstöpselgröße kann gewählt werden.
(M ist standardmäßig installiert)

realme Link1 6 73 4 5Kopplungsmodus aufrufen Ohrhörer einsetzen Touch-Steuerung

Anzeige (Deckel ohne Aufladen ö�nen)

Lieferumfang

Ohrhörer x 1 Paar

Bedienungsanleitung x 1 Stk.

Das rote Licht leuchtet
3 Sekunden lang

Das grüne Licht leuchtet
3 Sekunden lang

 ＜ 20 %

≥ 20 %

Übersicht und Lieferumfang Grundlegende Parameter

Produktmodell

Modellname RMA2407

Bluetooth-Version Bluetooth 5.4

Bluetooth-Protokoll HFP/A2DP/AVRCP

Bluetooth-Codierung SBC, AAC, LHDC

Lade-Schnittstelle Typ-C

Musik-Akkulaufzeit
(ANC AUS / AAC)

Ungefähr 12 Std. (Ohrhörer)
Ungefähr 48 Std. (Verwendung mit Ladeschale) 

Ladezeit

Bluetooth-Kommunikationsentfernung

Betriebsfrequenz

Max. Leistungspegel

Ungefähr 2 Std. 

2402~2480 MHz

< 13 dBm

realme Buds Air7 Pro

≤ 10 m

2 Ohrhörer verbinden

S M L

3 s

Die Ohrhörer in die Ladeschale legen, den Deckel der Schale ö�nen und 
die Funktionstaste 3 Sekunden lang gedrückt halten, um die Kopplung 
durchzuführen.

● Verbinden des Telefons für Android

Bluetooth auf Telefonen einschalten. Ladeschale der Ohrhörer 
ö�nen und in die Nähe des Telefons legen. Dann die 
Anweisungen im Google Fast Pair-Popup auf dem Bildschirm 
befolgen für den Betrieb.

● Verbinden des Telefons für Nicht-Android

Bluetooth auf Telefonen einschalten. 
Ladeschale der Ohrhörer ö�nen und in die 
Nähe des Telefons legen. Dann die 
Bluetooth-Einstellungen des Mobiltelefons 
ö�nen, realme Buds Air7 Pro suchen und diese 
verbinden.

● So nimmt man die Ohrhörer heraus

Daumen und Zeigefinger halten die Unter- 
bzw. Oberseite der Ohrhörer. Mit dem 
Daumen eine leichte Kraft nach oben 
ausüben, um die Unterseite des Ohrhörers 
anzuheben, und dann mit Daumen und 
Zeigefinger den Ohrstiel festhalten und den 
Ohrhörer herausnehmen.

● Werkseinstellungen wiederherstellen

Die Ohrhörer in die Ladeschale legen und den 
Deckel der Schale ö�nen, die Funktionstaste 
10 Sekunden lang gedrückt halten bis die 
Anzeigeleuchte abwechselnd 4 mal weiß und 
grün blinkt, die Ohrhörer werden dann in 
Werkseinstellungen zurückgesetzt.

Weitere Funktionen 
findest du in der 
realme Link App. (Die 
konkreten Funktionen 
sind abhängig von den 
tatsächlichen 
Bedingungen.)
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Ohrstöpsel 
(M standardmäßig installiert) x 3 Paar

Garantiekarte

Geräuschschutz

realme Buds Air7 Pro

Sounde�ekte 

Max.
Geräuschunterdrückung

Originalton 
EQ-Modus

Holen Sie sich einen Klang in Studioqualität, 
der auf Ihre Gehörgangsstruktur und Ihre 
Höreigenschaften abgestimmt ist.

Goldener Klang

Verringert Windgeräusche e�ektiv, wenn die 
Windstärke zunimmt. Die Geräuschunterdrü
ckungsfunktion der Ohrhörer wird 
beeinträchtigt.

Reduzierung von Windgeräuschen

100% 100%

Geräuschunterdrü
ckung

Schließen Transparenz

Levensduur batterij bij afspelen muziek
(ANC UIT / AAC)

Czas działania baterii – słuchanie muzyki
(Aktywne wyciszenie hałasu wył./AAC)

Výdrž baterie při přehrávání hudby
(ANC VYP. / AAC)

Tarjeta de garantía

Control del ruido

realme Buds Air7 Pro

Efectos de sonido 

Máx.
Cancelación del ruido

Sonido original 
Modo ecualizador

Consigue un sonido con calidad de estudio 
adaptado a la estructura de tus conductos 
auditivos y a tus características auditivas. 

Sonido de oro

Reduce eficazmente los ruidos del viento 
cuando aumenta la velocidad del viento. 
La funcionalidad de cancelación de ruido 
del auricular se verá afectada.

Reducción del ruido del viento

100% 100%

Cancelación
del ruido 

Cerrar Transparencia

73s

Autonomie de la batterie en lecture
de musique (ANC DÉSACTIVÉS/AAC)

Zárucní list

73s

73s

Garantiekaart

版本 修改内容 日期

V1.0 初始 2025/2/21

V1.1 2025/2/28Clear Bass 更改为Original sound 

V1.2 2025/3/9更新界面&AAC

V1.3 2025/3/13更新德语、ES

V1.4 2025/3/24更新ANC OFF / AAC

Packing List 

Earphone x 1 Pair

User guide x 1 Pcs

Noise control

realme Buds Air7 Pro

Sound e�ect

Max
Noise cancellation

Original sound 
EQ mode

Get studio-quality sound customized to your 
ear canal structure and hearing 
characteristics.

Golden sound

E�ectively reduce noises from the wind when
the wind speed picks up. The earbud’s noise
cancellation feature will be a�ected.

Smart de-wind technology 

100% 100%

Noise
cancellation

O� Transparency

Nombre del producto

Modelo del producto RMA2407

Versión de Bluetooth Bluetooth 5.4

Protocolo de Bluetooth HFP/A2DP/AVRCP

Código de Bluetooth SBC, AAC, LHDC

Interfaz de carga Tipo C

Duración de la batería para música
(ANC desactivada, AAC)

Alrededor de 12 h aprox. (auriculares)
48 h aprox. (uso con el estuche de carga) 

Tiempo de carga del dispositivo

Distancia de comunicación por Bluetooth

Frecuencia de funcionamiento

Potencia máxima

2 h aprox. 

2402~2480 MHz

<13 dBm

realme Buds Air7 Pro

≤10 m

● Conexión con teléfonos Android

Active el Bluetooth del teléfono. Abra el estuche de carga de 
los auriculares y colóquelo cerca del teléfono. A continuación, 
siga las instrucciones de Google Fast Pair que se muestran en 
pantalla para establecer la conexión.

● Conexión con teléfonos distintos a Android

Active el Bluetooth del teléfono. Abra el 
estuche de carga de los auriculares y 
colóquelo cerca del teléfono. A continuación, 
acceda a los ajustes de Bluetooth del 
teléfono móvil, busque realme Buds Air7 Pro 
y establezca la conexión.

● Cómo extraer los auriculares

Sujete la parte inferior y superior del auricular 
con el pulgar y el índice, respectivamente. 
Aplique una ligera fuerza hacia arriba con el 
pulgar para levantar la parte inferior del 
auricular y, a continuación, use el pulgar y el 
índice para sujetar la parte alargada del 
auricular y extraerlo.

● Restablecimiento de la configuración de 
fábrica

Coloque los auriculares en el estuche de 
carga, abra la tapa del estuche y mantenga 
pulsado el botón de función durante 10 
segundos hasta que el indicador luminoso 
parpadee alternativamente en blanco y 
verde 4 veces. A continuación, se 
restablecerá la configuración de fábrica de 
los auriculares.


